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      Kapitola 1


      „Paní vedoucí, můžu mluvit?“ ozval se vtelefonu vysoký hlas Sary Coleové, recepční vpětihvězdičkovém hotelu Barclay, poskytujícím hostům své služby vsamém centru rakouské metropole, jen pár kroků od velkého městského parku avdosahu většiny významných památek.


      „Co se zase děje, Saro?“ otráveně se zeptala Sophie. Špatnou náladu měla proto, že vposlední době nedělala nic jiného, než řešila potíže spersonálem. Byla to její práce. Kromě organizace ařízení činnosti pracovníků recepce adalších úkonů stím spojených měla také na starost řešení reklamací astížností zákazníků. Astěmi se vposlední době roztrhl pytel. Chápala kolegu zpersonálního oddělení, že sehnat kvalitní pokojské aposlíčky je vdnešní době takřka nemožné, ale… krucinál! Málem bouchla pěstí do stolu. Jeho neschopnost odnáší ona. Ona má na starost nespokojenost hostů, ona snimi musí jednat, ona se musí omlouvat aslibovat nápravu aona je pak také terčem kritiky ředitele hotelu, kterému musí předkládat statistiky stížností azpůsob jejich řešení! Zhluboka se nadechla azaposlouchala se do Sařina monologu. No jistě, opět špatně umytá vana, vlasy na kachlíčkách anevyluxováno.


      „Který pokoj?“ zeptala se úsečně.


      „Tři sta jedenáctka, zase ta mladá holka, ta Španělka nebo Portugalka María. Paní vedoucí, to je skoro pořád. Obden si hosté stěžují na její práci,“ připomenula jí Sara.


      „Já vím, Saro, už jsem několikrát říkala na personálním, ať ji propustí. Tvrdí mi, že nemohou, jinou prý neseženou. Pošlete mi ji sem. Zkusím jí ještě jednou domluvit,“ poprosila Sophie apoložila sluchátko. Spovzdechem se zabrala do kontroly vedení evidence ubytovaných hostů za minulý měsíc aporovnávala ji sobjednávkami atržbami. Ani nepostřehla, že se ozvalo tiché zaťukání. Teprve když se otevřely dveře, vzhlédla.


      „Dobrý den, já klepala,“ hlásila hned ve dveřích velmi štíhlá tmavovlasá dívka vhotelovém stejnokroji pokojské, vypadající stěží na osmnáct let.


      „Ach, neslyšela jsem. Pojďte dál, Marío, posaďte se, prosím,“ řekla unaveně aukázala na židli naproti. María malými krůčky došla kžidli aposadila se na její okraj. Ruce složila do klína anervózně poposedla.


      „Víte, proč jste tady?“ pohlédla na ni Sophie anarovnala si brýle. Snažila se nosit je co nejméně, byla totiž přesvědčena, že jí nesluší. Ve skutečnosti zvýrazňovaly její obličej adodávaly jí jakousi přísnost avážnost, což se zrovna teď hodilo.


      María kývla. „Pán stěžuje. Ale já uklidit! Všechno uklidit správně!“ řekla, aaby dodala svým slovům váhy, udeřila se zaťatou pěstí do prsou. „Pak odejdu, apán za hodinu chce uklidit znovu. Já řekla: nemůžu, musím uklidit jiné pokoje. Apán řekl, že bude stěžovat na mě. Já uklidit!“ zafňukala aschovala obličej do dlaní.


      „Marío, když pán řekne, musíte uklidit. Ikdyby to říkal pětkrát za sebou. Akoupelna se musí jen lesknout. Rozumíte?“ naklonila se kní přes stůl Sophie.


      „Já rozumím. Akdo uklidit jiné pokoje? Zase budou stěžovat!“ přerývaně řekla pokojská autírala si uslzené oči do zmuchlaného kapesníku.


      „Když ta situace nastane, dáte vědět vaší vedoucí. Ona pošle někoho jiného. Pochopila jste?“ Pokojská kývla, že rozuměla. „Už běžte. Anechci na vás slyšet žádné stížnosti, jinak se svámi budeme muset rozloučit!“ Pokojská kvapně vstala asdíky zmizela za dveřmi.


      Sophie si sundala brýle, položila je na kupu lejster na stole apromnula si unavené oči. Únava, ta neskutečná únava, která na ní ležela jako olověný příklop. Vstala aotevřela okno. Do kanceláře rázem začal proudit čerstvý vzduch prosycený vůní kvetoucích keřů. Naklonila se zokna audiveně se rozhlédla. Ani si toho nevšimla– jaro bylo vplném proudu. Pěnišníky vblízkém parku kvetly naplno ado kanceláře pronikala vůně žlutých azalek abílých květů keřů tavolníků světvemi skloněnými až kzemi. Ani nevím, jak je venku krásně, pomyslela si. Zavřela oči azhluboka se nadechla. Vtom uslyšela, jak dveře klaply, ale než se stačila otočit azjistit, kdo je tím neznámým vetřelcem, oči jí zakryly něčí ruce. Prchavý úsměv, který se před chvílí objevil na její tváři, pohasl.


      „Frede! Přece jsem ti říkala, že sem nemáš chodit. Auž vůbec ne bez zaklepání. Co kdybych tu měla jednání?“ rozzlobila se Sophie astáhla jeho ruce zočí.


      „Amáš? Nemáš!“ křenil se kulaťoučký muž, stejně vysoký jako ona aoněco starší, který už začínal předčasně plešatět. Sophie bezmocně pokrčila rameny anastavila tvář kpolibku. Fred se pohodlně uvelebil vkřesle ukonferenčního stolku apřejel pohledem po cukřence atalířku sušenek.


      „Kafíčko by nebylo?“


      Sophie se spovzdechem naklonila nad stůl azmáčkla tlačítko. „Judito, prosím vás, můžete nám přinést dvě espressa amléko? Děkuji.“


      Sedla si do druhého křesla asúlevou se opřela oměkké polstrování. Přehodila nohu přes nohu apo chvíli váhání sáhla po máslovém kolečku.


      „Co tě sem přivádí? Doufám, že máš knávštěvě pádný důvod. Mám kupu práce,“ zamumlala splnou pusou. „Jo,“ zvedla ruku anamířila ukazovák na jeho obličej vokamžiku, kdy Fred otevřel ústa kodpovědi, „anechci slyšet tu ohranou písničku, že se mám oblékat víc podle poslední módy!“


      Fred zvedl ruce vobranném gestu. „Jen jsem tě chtěl pozvat na premiéru nově nastudované opery Carmen, když máš ty narozeniny. Je to výjimečná příležitost, jen tak někdo se tam nedostane,“ vysvětloval samolibě akriticky si prohlížel své nehty, čerstvě upravené od manikéra.


      Sophie zaváhala. Na přátelství sFredem bylo úžasné to, že ji zavedl mezi společenskou smetánku, na různé premiéry, plesy abenefiční akce, kterých by se sama nikdy účastnit nemohla. Fred nepracoval, jen užíval peněz ze svěřenského fondu, který mu zřídila jeho babička, vdova po obchodníkovi se dřevem. Její manžel dokázal svou pílí, dobrými obchody atrochou spekulace na burze shromáždit značné jmění aFred měl po dosažení věku pětatřiceti let dostat zbytek dědictví uloženého právě ve svěřenském fondu. Podle babičky byl tento věk tím správným na to, aby se omajetek Fred začal starat sám. Vpřípadě Freda otom Sophie velmi pochybovala.


      „Kdy se to koná?“ zeptala se sočima upřenýma na šálek kávy, který jim před okamžikem postavila na stolek sekretářka. Vzala do ruky titěrnou lžičku abezmyšlenkovitě začala míchat.


      „Už zase? Proč mícháš to espresso, když si do něj nedáváš ani mléko, ani cukr?“ zamračeně ji napomenul Fred. „Vsobotu vsedm večer,“ dodal, když somluvným gestem odložila lžičku na talířek.


      „Ty zase tou lžičkou cinkáš ohrnek, jako bys chtěl vyhlásit poplach,“ přisadila si Sophie. „Vsobotu vsedm? To by asi šlo, půjdu ráda, díky,“ souhlasila akonečně se usmála.


      „Avezmi si něco pěkného na sebe, třeba ty stříbrné šaty, ty ti moc sluší,“ připomněl Fred azačal se zvedat kodchodu. Vestoje dopil poslední doušek silné kávy, přátelsky Sophii objal aode dveří zamával. „Vyzvednu tě vpůl sedmé utebe doma!“ zavolal, když za sebou zavíral.


      Pokrčila nos asnechutí se zvedla zkřesla. Poté co ukončila rozpis služeb pracovníků recepce na příští měsíc, podívala se na hodinky. Nevěřícně zírala na malou ručičku, která ukazovala osmou hodinu. Velká už byla skoro udvanáctky. Prudce vstala od stolu audělala pár cviků na protažení. Vypnula počítač, do kabelky hodila mobil apo krátkém rozmýšlení přidala ještě pár dokumentů týkajících se nových smluvních podmínek na ubytovací služby, které si chtěla ještě před spaním prostudovat. Přelétla pohledem kancelář apřibouchla dveře.


      Vpředsíni svého dvoupokojového bytu súlevou sklepla znohou lodičky. Dlažba na podlaze příjemně chladila trochu oteklé nohy, které byly celý den uvězněny vbotách na podpatku. Sophie pověsila na ramínko sako asukni ajen tak, vpunčochách ahalence zapnula konvici svodou na čaj. Zledničky vyndala kuřecí salát ze včerejšího dne. Nabrala sousto na vidličku aspožitkem vložila do úst. Ještě lepší než včera, usoudila adruhou rukou uchopila konvici svroucí vodou azalila si pořádný hrnek ovocného čaje. Než se čaj vyluhoval, stihla rychlou sprchu.


      Zahalená do dlouhého froté županu smodrými kvítky si donesla večeři na konferenční stolek ktelevizi apustila si zpravodajský kanál. Soustředěně sledovala informace moderátorů zpráv odění doma ive světě abezmyšlenkovitě nabírala vidličkou salát zmisky. Když moderátor ohlásil sportovní zprávy, súdivem zjistila, že je nádoba prázdná. Další komentáře ahodnocení fotbalového mistrovství světa ji ukolébaly do tvrdého spánku.


      Probudila se vokamžiku, kdy hlasatelka oznamovala půlnoc apřála všem divákům úspěšný nový den. Zděšeně se posadila. Chtěla přece ještě prostudovat ty nové smluvní podmínky! Zítra je schůzka vedení hotelu, ředitel bude chtít znát její názor anávrhy na případné úpravy. Nedá se nic dělat.


      Zalovila vtašce avytáhla složku papírů. Sedla si kpracovnímu stolu arozsvítila lampičku. Spovzdechem uchopila tužku aotočila první list.


      No, nakonec to docela šlo, řekla si po hodině práce aspokojeně prolistovala složku spoznámkami, které si na okraj napsala. Slastně se protáhla. Teď může jít sklidným svědomím spát.


      „Máte ještě něco?“ zeptal se ředitel hotelu Barclay arozhlédl se po svém týmu, který seděl vjeho pracovně upodlouhlého stolu ztmavého dřeva, na němž se povalovaly různé dokumenty ašálky sdopitou kávou. Sophie váhavě zvedla ruku.


      „Ano, slečno Walkerová?“ povytáhl obočí ředitel avyčkávavě se na ni zadíval. Byl to asi šedesátník menší postavy sbříškem atéměř lysou hlavou. Vjeho kulatém obličeji svítily bystré šedomodré oči, kterým nic neuniklo. Neunikl jim ani neklid anejistota vedoucí recepce, která se přihlásila oslovo.


      „Ráda bych upozornila na dlouhodobé problémy, které máme spersonálem. Konkrétně spokojskými. Množí se na ně stížnosti ohledně kvality afrekvence úklidu pokojů,“ prohlásila avyzývavě upřela oči na personálního ředitele. Její kolega, štíhlý, vždy perfektně oblečený čtyřicátník sprotáhlým liščím obličejem arezavými řídkými vlasy, zbrunátněl.


      „Chcete snad říct, že je to moje vina?“ ohradil se zvýšeným hlasem.


      „Výběr personálu je přece vaše kompetence,“ pokrčila rameny Sophie azačala si pohrávat stužkou.


      „No dovolte!“ Personální ředitel se nadzvedl na židli. „Chcete snad říci, že svou funkci vykonávám špatně?“ zapištěl apohlédl na ředitele hotelu, jako by od něj očekával pomoc.


      „Jen klid,“ zvedl ruku ředitel, „ztoho vás přece nikdo neobviňuje. Tady paní kolegyně chtěla jen říci,“ kývl na Sophii, která také přikývla, „že byste měl věnovat výběru personálu maximální pozornost,“ znovu se podíval na Sophii, která dala najevo svůj souhlas, „atřeba se iosobně přesvědčit, zda svou práci skutečně ovládají.“


      „Všichni, které přijímáme, mají vynikající doporučení zpředchozích zaměstnání,“ zabručel personální ředitel aošil se. Sophie věděla proč. Některé pokojské, jako třeba María, byly tak mladé, že tohle byla určitě jejich první pracovní zkušenost adoporučení mohly mít leda tak od maminky. Zpohledu ředitele hotelu bylo zřejmé, že si toho je vědom také.


      „Co navrhujete?“ obrátil se na Sophii.


      „Není to vmé kompetenci, ale…“ zamyslela se, aby zformulovala svou odpověď. Samozřejmě věděla, jak by to dělala ona, být na místě svého kolegy. „Navrhuji, aby všechny nové pokojské, ať už mají doporučení nebo ne,“ po očku pohlédla na personálního šéfa, „prošly zaučením zkušené pokojské po dobu minimálně jednoho týdne apracovaly pod dohledem stím, že jejich práci bude každodenně kontrolovat ivnásledujícím měsíci.“


      „To ale bude neskutečně drahé, paní kolegyně!“ zvedl se na židli personální azačal mávat rukama. „To nemyslíte vážně! Na úklid jednoho pokoje tak budeme potřebovat místo jedné hned dvě pracovní síly! Pane řediteli,“ obrátil se na ředitele hotelu, „vy stím souhlasíte?“


      Ředitel kývl hlavou. „Souhlasím. Samozřejmě jen po omezenou dobu, než se kádr našich zaměstnanců stabilizuje. Host je pro nás nejdůležitější, pane kolego,“ řekl směrem kpersonálnímu řediteli, který vzteky neviděl, „amusíme udělat všechno, co směřuje ke zkvalitnění našich služeb. Ikdyž to bude stát oněco víc,“ dodal apovstal. „Končím dnešní poradu. Avy,“ ukázal na brunátného personalistu, „vy mi donesete návrh opatření vtom duchu, okterém jsme teď hovořili. Rád bych ho viděl. Děkuji vám všem za vaši práci,“ pokývl agestem dal všem přítomným najevo, že porada skončila.


      „To si nenechám líbit! Ještě uvidíte!“ zasyčel personální ředitel do ucha Sophii, když jí dával přednost ve dveřích.


      „Prostě jen dělejte pořádně to, co máte,“ dovolila si říct aproklouzla na chodbu. Rychlým krokem došla ke dveřím své kanceláře apřivřela je nasupenému kolegovi před nosem. Ten na chvíli zaváhal, jestli si to sní má vyřídit okamžitě, ale potom se ušklíbl. Však se příležitost najde! Otočil se na podpatku aspomstychtivým výrazem pokračoval do své svatyně.


      Sophie otevřela okno kanceláře dokořán azhluboka se několikrát nadechla, aby uklidnila své divoce bušící srdce. Byla si vědoma toho, že si právě vytvořila nepřítele na život ana smrt. No aco, pohodila hlavou, přece to nebude pořád odnášet jen ona. Ať si personální také nese svůj díl zodpovědnosti! Oživila počítač apustila se do práce.

    

  


  
    
      Kapitola 2


      Martin Barton se mírně zhoupl ve svém křesle apromnul si spánky. Už pěknou dobu ho bolela hlava. To je ztoho neustálého vyzvánění telefonů, usoudil. Bez asistentky, která nedůležité hovory vyřídila sama, byl úplně ztracený. Vlastně od rána nedělal nic jiného, než zvedal sluchátko, odpovídal na více či méně hloupé dotazy apřepojoval hovory. Ikávu si musel obstarat sám. Znechuceně se podíval na zbytek studené břečky zautomatu na chodbě administrativní budovy vsamém centru New Yorku. Kam na tu skvělou kávu Margaret chodí? Pokrčil rameny. Podezíravě se zadíval na tichý telefon. Snad už bude mít chvilku klidu abude se moci pustit do práce. Klikl myší aobrazovka notebooku se rozsvítila. Sotva napsal pár vět, telefon se rozdrnčel znovu. Tentokrát to byl jeho mobil. Mrkl na displej. Tina! Co zase chce? Měl sto chutí hovor nepřijmout. Po tom, co mu bývalá přítelkyně provedla, neměl vůbec chuť se sní bavit. Zamračil se.


      „Ano, Tino? Co potřebuješ? Aprosím tě rychle, nemám moc času. Chybí mi asistentka, jsem tu na všechno sám.“


      „Oh, to mě mrzí. Ještě se zlobíš, čumáčku?“ zašveholila Tina.


      Martin pevně sevřel rty asvaly vobličeji se napjaly.


      „To už jsme si snad řekli. Anejsem žádný tvůj čumáček. Pokud si vzpomínám, rozešli jsme se. Tak co zase chceš?“ řekl úsečně.


      „Chtěla jsem, no chtěla jsem se ti ještě jednou omluvit. Byl to takový úlet, víš? Jen chvilka slabosti. Pořád jsi na mě neměl čas ajá jsem byla tak nešťastná a…“


      „Opilá.“ dodal Martin. „Nechoď na mě stím svým kňouráním. Jestli si myslíš, že mi přijde normální, že si odskočíš do postele kjinému chlapovi, tak tě vyvedu zomylu. Mně to normální nepřipadá. Tečka. Konec.“


      „Ale miláčku, to vůbec nemůžeš tak brát, já se…“


      Martin zmáčkl červené tlačítko. Tohle přece nemusí poslouchat! Stačilo, že… Zúvahy ho vytrhl zvuk telefonu. Po paměti sáhl po mobilu, pak si uvědomil, že zvoní ten kancelářský. Zvedl sluchátko.


      „Kancelář firmy Holiday Time, utelefonu Martin Barton. Co pro vás mohu udělat?“ Chvíli poslouchal žádost volajícího apak ho přepojil na obchodní oddělení. Položil telefon avstal. Udělal pár kroků ke skleněné stěně azdvaadvacátého patra mrakodrapu zamyšleně shlížel na město, topící se vranní mlze, která se teď kpoledni pomalu, ale jistě začínala rozpouštět. Bude nádherný teplý den, pomyslel si. Aměl bych trochu vypnout. Někam si zajet. Tina měla vlastně pravdu. Tak trochu za tu její nevěru můžu ijá, jsem pořád někde na cestách ana přítelkyni jsem neměl čas, uznal kajícně. Což ji samozřejmě vůbec neomlouvá! Na čele mu naskočila hluboká vráska. Jak si může myslet, že by se jejich vztah mohl obnovit? Nikdy! Zaťal ruce vpěst. Telefon na stole poskočil adisplej se rozsvítil. Ještěže jsem vypnul zvonění, spokojeně se pochválil Martin apřečetl jméno volajícího.


      „Ahoj, tati, copak se děje?“


      „Nazdar, synu. Jak to zvládáš bez asistentky?“


      „Jo, jde to. Ale vlastně dělám její práci, na tu svou jsem od rána ještě nesáhl.“


      „Nezajdeme na oběd?“


      Martin stočil pohled na hodinky. „Proč ne? Hned?“


      „Hned. Stav se pro mě vkanceláři.“


      „Dobře, za okamžik jsem utebe,“ ujistil ho Martin aulehčeně se rozhlédl. Už žádné telefony! Rychle sbalil aktovku apřibouchl dveře kanceláře.


      Ředitel avětšinový akcionář firmy Holiday Time William Barton si spokojeně utřel ubrouskem ústa.


      „Vynikající,“ pochválil oběd číšníkovi, který se kněmu ihned přitočil. „Vyřiďte kuchaři, že jsem si opravdu pochutnal. Dáš si kávu?“ obrátil se na syna. Martin němě přikývl. Odložil příbor apokynul obsluze.


      „Ještě jsem dnes žádnou nepil. Ta hnědá voda zautomatu se za kávu považovat nedá.“


      „Vypadáš unaveně.“ Otec si povšiml kruhů pod synovýma očima a v jeho vlasech objevil pár šedin. Taky stárne, uvědomil si. Měl by si najít nějakou slušnou dívku azaložit rodinu. Ale ne takovou jako tu předchozí, zamračil se. Je jeho jediným dědicem ajemu už také ubývají síly. Možná by se ion sám mohl poohlédnout po nějaké přítelkyni, se kterou by mohl trávit volný čas amožná izbytek života.


      Podíval se na ulici. Za velkými okny restaurace proudily davy lidí: hloučky mladých dívek vkrátkých sukních atričkách odhalujících pupík spiercingem, ženy vdomácnosti srukama plnýma nákupních tašek, studenti na skateboardech ispěchající manažeři vbílých košilích atmavých oblecích, na tváři důležitý výraz. Potlačil nutkání vyběhnout ven apřipojit se kbezstarostnému davu ajen tak chodit ulicemi velkého města, nahlížet do výkladních skříní nebo si zajít do bistra na kávu. Co jsem to…? Aha.


      „Potřebuju zkontrolovat hotely aapartmány vjižní Evropě. Co kdybys jel se mnou?“ navrhl. „Mám takový dojem, že bys potřeboval trochu zvolnit.“


      Martin zamyšleně pozvedl sklenici, vníž jiskřilo červené víno. „Rád. Stejně jsem si říkal, že bych měl někam vypadnout. Po tom extempore sTinou…“ odmlčel se.


      Otec se naklonil přes stůl a stiskl mu ruku. „Byla stebou jen kvůli penězům, prokoukl jsem ji hned, když jsi mi ji představil. Dobře, že jsi to ukončil.“


      Martin to nekomentoval. „Kdy chceš jet? Potřebuju ještě něco dodělat.“


      „Příští týden?“ zkusil to otec.


      „Tak příští týden. To už bude Margaret zpátky, zvládne to beze mě,“ souhlasil Martin. Přes tvář mu přelétl prchavý úsměv. VPallaře kotví jeho kráska– malá bílá jachta, splněný sen klukovských let. Naposledy si sní vyjel… vlastně už více než před čtvrt rokem. STinou. Byla to za rok zatím jeho jediná krátká dovolená. Zasnil se. Nádherné průzračné moře ačlenité pobřeží sčetnými zátokami, kde se člověk mohl nerušeně natáhnout stranou od přeplněných pláží plných hlučných turistů. Vzpomněl si na malou písčitou pláž– svoje tajné útočiště, kterou ani Tině neukázal. Tvář se mu rozjasnila. Ano, přesně to potřebuje.

    

  


  
    
      Kapitola 3


      Vsobotu ráno si Sophie přispala. Zataženými závěsy na okně vložnici jen matně prosvítal nový den. Na první pohled jí bylo jasné, že bude zataženo. Zívla, otočila se na druhý bok azamumlala: „Ještě chvilku.“


      Vzbudilo ji až vyzvánění telefonu na nočním stolku. Zašátrala rukou po nadskakujícím přístroji apřiblížila ho kočím. Táta! Já zapomněla!


      „Ahoj, tati,“ řekla asnažila se, aby zjejího hlasu nepoznal, že se právě probudila.


      „No ahoj. Kde vězíš? Už jsme si smamkou objednali kapučíno, nemohli jsme se tě dočkat!“ zahlaholil otec tak hlasitě, že musela telefon oddálit od ucha. Horečně vymýšlela výmluvu, proč nepřišla na plánovanou schůzku srodiči do nákupního centra.


      „Promiň, zdržela jsem se vsupermarketu. V…“ podívala se na budík, „vdeset bych mohla dorazit. Nevadí?“ Přes reproduktor bylo nezřetelně slyšet, jak se rodiče domlouvají.


      „Dobrá,“ zaznělo po chvíli, „my si vypijeme kávu apočkáme na tebe. Pak bychom šli vybrat ten tvůj narozeninový dárek azveme tě na oběd. Co tomu říkáš?“ Sophie rychle návrh odsouhlasila aukončila hovor. Rovnýma nohama vyskočila zpostele aběžela do koupelny. Snějakým roztahováním závěsů avětráním se teď určitě nebudu zdržovat, letělo jí hlavou, když stála ve sprše pod proudem vlažné vody ananášela na vlasy štědrou dávku šampónu.


      Celá udýchaná se zastavila ustolku vkavárně vobchodním centru. „Ahoj, mami, ahoj, tati, omlouvám se,“ vysypala ze sebe akaždému znich vlepila pusu na tvář. „Jdeme?“


      „Počkej, počkej, ty si jen tak přilítneš aještě ke všemu pozdě amy se pak máme přetrhnout? Jen se hezky posaď. Ještě musíme zaplatit!“ namítl otec klidně aodsunul jí židli.


      „Ne, ne, popovídáme si uoběda. Doběhnu kbaru azaplatím, avy se zatím nachystejte, ano?“


      Než rodiče stačili cokoliv namítnout, Sophie už stála ubarové pokladny ačíšník jí podával účet sútratou.


      „Tak jdeme,“ řekla achytila každého zrodičů pod paží aspolečně vyrazili do útrob obchodního domu. Po dvou hodinách váhání, přebírání achození zobchodu do obchodu si nakonec vybrala koženou kabelku vhnědobílé barvě, která se jí hodila knedávno koupeným mokasínům. Otec zaplatil kabelku apodal jí tašku, do které prodavačka súsměvem dárek vložila.


      „Na! Adost už obchodů! Mám hlad jako vlk, jdeme se najíst,“ prohlásil rezolutně azamířil knejbližší restauraci. Sophie si oddychla, naštěstí to byla restaurace italská, kam iona občas zašla na oběd. Měli tu vynikající fettuccine sčesnekovo-parmazánovou omáčkou. Začaly se jí sbíhat sliny. Teprve teď si uvědomila, že vlastně vtom spěchu ani nesnídala. Výborné domácí těstoviny zapili skvělou kávou avdružném rozhovoru úplně zapomněli na čas.


      „ASophie, co tvůj osobní život? Žádný přítel?“ přerušila Sophiin monolog oproblémech skvalitou pokojských akonfliktem spersonálním ředitelem matka. Sophie jí byla hodně podobná. Stejně jako ona byla vysoká, štíhlá, měla světlé vlasy, souměrný obličej, trochu vystouplé lícní kosti, rovný nos anádherně vykrojená ústa. Po otci zdědila průzračné modré oči orámované hustými tmavými řasami, ctižádost anezdolnou povahu, která ji nutila pracovat do úplného vyčerpání. Matka měla vlasy zastřižené do delšího mikáda splatinovými melíry, aby zakryla šediny. Oči na rozdíl od Sophie měla šedé, což dodávalo jejímu pohledu jakousi něhu abezmocnost. Toho také, když bylo třeba, uměla náležitě využít. ASophie jen súdivem zjišťovala, jak dokonale si její matka omotala otce kolem prstu ajak se poslušně podřizuje jejím přáním, aniž by si to uvědomoval.


      „Ne,“ řekla Sophie neochotně anatáčela si přitom na ukazovák pramen svých dlouhých rozpuštěných vlasů stažených zobličeje jen tmavou širokou čelenkou. „Ale jdu sFredem na premiéru opery Carmen, dnes vsedm,“ dodala.


      Matka se zamračila apohlédla na otce, který si jako jediný objednal zákusek aspožitkem vkládal do úst sousta panna cotty sjahodovo-malinovým přelivem.


      „Měla by sis konečně najít pořádného přítele, když se Fred nedokáže vyjádřit. Už nejsi nejmladší amy bychom se rádi dočkali vnoučat. Tak řekni něco,“ strčila do manžela. Sophie zakoulela očima. To jí tak ještě scházelo! Zase přednáška!


      „Určitě to bude výjimečný zážitek. Můžeš být ráda, že máš takového kamaráda,“ zamumlal splnou pusou otec, jako by nebral matčiny řeči na vědomí, adál se věnoval konzumaci dezertu. Matka jen obrátila oči vsloup apovzdychla si. Otec dojedl aspokojeně se pohladil po mírně vystouplém břiše.


      „Tak, děvčata moje, můžeme jít. Pro dnešek už toho bylo dost, že maminko?“ obrátil se na manželku apoplácal ji po stehně. Ta se zamračila, složila ubrousek, který měla rozprostřený na klíně, adůstojně vstala.


      Sophii zacukaly koutky úst. Moc dobře věděla, jak matka nesnáší to otcovo žoviální poplácávání. Jen otec si toho za ta léta nikdy nevšiml. Také vstala aobjala matku iotce.


      „Děkuju za dárek. Brzy se uvidíme,“ slíbila azmizela vdavu nakupujících.


      Kritickým pohledem zhodnotila svůj obraz vzrcadle. Docela to ujde, řekla si spokojeně anatočila se, aby se viděla izjiného úhlu. Ze zrcadla na ni hleděla štíhlá dívka ve stříbrných šatech jednoduchého střihu, těsně obepínajících její tělo. Nad koleny se mírně rozšiřovaly, aby těsně pod kotníky vpáskových střevících utvořily široký zvon. Do lodičkového výstřihu si jako šperk zvolila jednoduchý náhrdelník tvořený třemi řadami skleněných korálků, které na světle házely měňavé odlesky. Stejný šperk navlékla ina zápěstí. Dlouhé blonďaté vlasy si vyčesala nahoru avytvořila umný drdol, který ozdobila jehlicí se štrasovými korálky. Se psaníčkem barevně sladěným sbotami to nemá chybu, usoudila apovzbudivě se na sebe usmála. Přesně vtom okamžiku se rozdrnčel zvonek. Fred! Naposledy pohlédla do zrcadla, přehodila přes ramena široký šál smetanové barvy střásněmi, nadzvedla sukni azamkla za sebou dveře bytu. Bydlela ve druhém patře, tak jen seběhla kdomovním dveřím, za kterými trpělivě čekal její kamarád. Sophie pustila okraj sukně aopřela se do vchodových dveří. Když ji uviděl Fred, spokojeně mlaskl. Sophie se zamračila. Zvedl ruce.


      „Promiň,“ omlouval se honem, „jsi prostě nádherná!“


      Sophie pokývla hlavou avrásky na čele jí vymizely. „Díky. Snažila jsem se. Půjdeme?“ tázavě se podívala na svého společníka. Fred pochopil anabídl jí rámě. Zavěsila se do něj anechala se odvést kčekající limuzíně. Kousek před ní se zastavila. „Je tohle nutné?“ nesouhlasně pokrčila nos.


      „Vtomto případě je,“ ubezpečil ji Fred aspolečně sní nastoupil do vozu.


      Bílá limuzína zastavila před budovou divadla, kde se premiéra konala, aúslužný řidič jim otevřel dveře. Fred aSophie se vydali po schodišti pokrytém červeným kobercem do útrob reprezentativní budovy opatřené portálem sřeckým sloupovím. Po přípitku šampaňským, který jim jako pozornost nabídl personál uvchodu, byli uvedeni na svá místa do lóže skřesly polstrovanými rudým sametem, rezervovanými jen pro ně. Sophie si okouzleně prohlížela okázalou nádheru obrovského zlaceného lustru zčeského křišťálu visícího ze stropu, který zářil odlesky stovek světel. Bohatá figurální výzdoba ...


      

      



      Konec ukázky
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